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ENGLISH

Follow the instructions enclosed with the
white goods.

DEUTSCH

An die Anleitung halten, die den WeiBwa-
ren beigepackt ist.

FRANCAIS
Suivre les instructions fournies avec les
appareils électroménagers.

NEDERLANDS

Volg de instructies bij de inbouwappara-
tuur.

DANSK

Fglg den vejledning, der fglger med de
hvidevarer.

iSLENSKA
Fylgié leidbeiningunum.

NORSK

Fglg instruksjonen som fglger med hvite-
varene.

SUOMI
Seuraa mukana olevia ohjeita.

SVENSKA

Folj instruktionerna som medféljer vit-
varorna.

CESKY

Postupujte podle instrukci, které jsou
priloZzeny ke spotfebidi.
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ESPANOL

Sigue las instrucciones que acompanan los
electrodomésticos.

ITALIANO

Segui le istruzioni incluse nella confezione
degli elettrodomestici.

MAGYAR

Kovesd a haztartasi eszkdz6kben taladlhato
Utmutatot.

POLSKI

Postepuj zgodnie z instrukcjami dotaczo-
nymi do sprzetow.

EESTI
Jargige juhiseid, mis on lisatud
seadmetele.

LATVIESU
Sekojiet instrukcijam, kas ieklautas
sadzives tehnikas iepakojuma.

LIETUVIU
Vadovaukités prie buitiniy prietaisy pride-
damomis instrukcijomis.

PORTUGUES

Siga as instrugdes incluidas com os eletro-
domeésticos.

ROMANA

Urmeaza instructiunile de folosire ale elec-
trocasnicelor.

SLOVENSKY .
Postupujte podla instrukcii.

BBJIFTAPCKHN

CrneaBaiTe MHCTPYKLMUTE, MPUIOXKEHN
KbM 6anaTa TeXHMKA.

HRVATSKI

PridrZzavajte se uputa prilozenih uz bijelu
tehniku.

EAAHNIKA

AKOAOUBNOTE TIG 03NnYigg, Ol ONoieg
nepIAaPBavovTal oTIG NAEKTPIKEG CUOKEUEG
0IKIOKNG XPNOEWG.

PYCCKWiA
CnenymnTte MHCTPYKUNAM, KOTOpble
npunarawTcsa K 6bITOBON TEXHMKeE.

YKPAIHCbKA

OoTpuMyMTEeCh iIHCTPYKUIN, WO A0AAIOTbCS
00 NobyToBOI TEXHIKU.

SRPSKI
Sledi uputstva data uz belu tehniku.

SLOVENSCINA
Sledi navodilom, prilozenim k beli tehniki.

TURKGE
Beyaz esya ile birlikte gelen kullanim kila-
vuzunu takip edin.

X
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BAHASA INDONESIA
Ikuti petunjuk yang disertakan dengan
barang putih.

BAHASA MALAYSIA
Ikut arahan yang dilampirkan dengan
barangan putih.
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ENGLISH
After a period of use, check all connecti-
ons to make sure they are tight.

DEUTSCH
Nach einiger Zeit des Gebrauchs Uberpri-
fen, ob alle Anschliisse dicht sind.

FRANCAIS
Aprés quelques temps d’utilisation, vérifier
a nouveau |'étanchéité des raccordements.

NEDERLANDS

Controleer, als de sifon enige tijd in
gebruik is, of alle aansluitingen nog goed
afdichten.

DANSK
Kontroller efter et stykke tid, at alle sam-
linger er teette.

ISLENSKA

Eftir nokkurn tima, athugié oll tengi og
gangid ur skugga um ad pau séu oll vel
fost.

NORSK
Etter en tids bruk kontrollerer du at alle
koblinger er tette.

SUOMI
Tarkista saannollisesti, etta kaikki liitokset
ovat tiiviita.

SVENSKA
Kontrollera, efter en tids anvédndning, att
alla anslutningar ar tata.

CESKY

Po urcitém case pouzivani zkontroluj-
te vSechna spojeni, zda-li jsou spravné
upevnéna.

ESPANOL

Después de utilizado durante cierto
tiempo, comprueba que todas las
conexiones estén taponadas.

ITALIANO
Dopo un certo periodo d’uso controlla che
tutti i collegamenti siano ben fissati.

MAGYAR

Hasznalat utan ellendrizd az 6sszes csat-
lakozét és gy6z6dj meg rdla, hogy elég
szorosak- e.

POLSKI
Po pewnym okresie uzytkowania sprawdz
czy wszystkie potaczenia sq nadal trwate.

EESTI

Parast mdneajalist kasutamist, kontrollige
tile, et kdik ihendused oleks korralikult
kinnitatud.

LATVIESU

Peéc kada laika parliecinieties, ka visas
savienojuma vietas ir cieSi noslégtas.

16 © Inter IKEA Systems B.V. 2011

LIETUVIUY
Po kurio laiko patikrinkite, ar visos jungtys
tvirtos ir neatsipalaidave.

PORTUGUES

Apds um periodo de utilizagado, verifique
todas as ligagdes para se certificar de que
estdo bem apertadas.

ROMANA
Dupa o perioada de utilizare, verifica toate
legaturile si asigura-te ca sunt stranse.

SLOVEN§KY
Po pouziti skontrolujte vSetky spojenia a
uistite sa ¢i su pevné.

BBJITAPCKU

Crnea n3BecTeH rnepuoj Ha ynotpeba,
npoBepeTe BCMYKM BPb3KK, 3@ Aa Ce
yBepuTe, ye ca nputerHaTu.

HRVATSKI
Nakon nekog vremena upotrebe provjerite
jesu li svi spojevi Cvrsti.

EAAHNIKA

MeTa ano pia oplopEvn nepiodo xpnong,
eNEYETE OAEG TIG OUVOEDEIG, Yia va
BeBaiwBeiTe OTI €ival kaAd oQIYHEVEC.

PYCCKWUW

MNMocne aKCnayaTtauunm B Te4eHune
HEeKOTOpOro BpeMeHU npoBepbTe BCE
coeanHeHnsa n ybeauTechb, YTO OHU
repMeTunyHbl.

YKPAIHCbKA

Micna neBHOro nepioAy BUKOPUCTaHHS
nepesipTe yci 3’egHaHHSA I NnepekoHanTecs
B TOMY, WO BOHW LWiNIbHO 3a@TArHYTI.

SRPSKI
Nakon izvesnog perioda koriséenja,
proveri da li su sve veze cvrsto spojene.

SLOVENSCINA
Po dolo¢enem cCasu uporabe preveri, ali so
spoji Se vedno dovolj zatesnjeni.

TURKGE

Kullanmaya basladiktan belli bir siire
sonra, bittn baglanti pargalari vidalarinin
sikilastiriimis olduklarini kontrol ediniz.
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BAHASA INDONESIA

Setelah penggunaan dalam jangka
tertentu, periksalah semua sambungan
tetap berada dalam keadaan tersambung
baik.

BAHASA MALAYSIA

Selepas menggunakannya untuk jangka
masa tertentu, periksa semua sambungan
untuk memastikan ia adalah ketat.
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